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É p p e n  m o st egy  év e .

A  P á p a :  É p p e n  m o s t  e g y  é v e  é n  k é r t e l e k  a r r a :  H o g y  h a  m i k e t t e n  a k a r j u k  a  b é k é t ,  n o h á t  a k k o r  a n n a k  
m e g  is kel l  l e n n ie .  C s a k h o g y  a k k o r  a z  m é g  e g y  k i s s é  k o r a i  vo lt .  N o  d e  m o s t  m á r  n e m  k o ra i  á m  ! M o s t  p e d i g  
c s a k  a r r a  k é r le k ,  h o g y  ig az i  é s  b e c s ü l e t e s  b é k é r e  tö r e k e d jü n k .  K iv á l t  a  s o k a t  s z e n v e d e t t  s z é p  M a g y a r o r s z á g u n k  
s z á m á r a .
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D a í  a h é t r ő l .
Mintsem inkább, hogy dalolnék 
Orömestebb sirhatnám,
Szép hazámnak roppant gyásza 
Oly lenyügzőn hat ma rám, 
Ámde aki férfi s dalnok 
Nép apostol, hazafi 
Az köteles első sorban 
A helyt meg is állani.

Hisz mi voltunk az a Hantős, 
Kiről szól a hitrege,
Minél többször földhöz vágták, 
Annál erősebb leve 
Mert anyánk a szűz anyaföld 
Mind újabb erőt adott 
Hatezer év óta egyre 
S tőn velünk csudát, nagyot

Mert ki gyáva, első szóra 
Megfut vagy kétségbe esik,
Csak szájhős volt! Egyéb semmi 
Megugrik, s mit sem vészit,
De ki véled drága népem 
Jóban, rosszban egy vagyok, 
Küzdve küzdők élve halva 
De melletted maradok.

Most is úgy lessz! Száz ezer baj, 
Bár tengerként zug körül 
Kisded sajkánk meg-meg roppan. 
De azért el nem merül,
Sőt, ha méltón elviseljük 
Mit reánk kimért, a bajt 
Uj erények uj virányok 
Fognak tündökölni rajt,

Bár a baj nagy mindenünnen 
Mert sok is az ellenség 
Ámde ok kétségbeesésre,
Mind az által még nincs még 
Dúlt felettünk már elégszer 
Ily sötét és nagy vihar 
Kihevertük azt is az Ég 
Bő, kegyes hatalmival.

Csak hideg vér! S minden sorban 
Jól megállni a sarat!
Mert a nép is, mint egy ember,
Nagy sikert csak úgy ara t:
Hogyha minden szent erője 
A közös nagy célra tör.
Fel tehát! S im a dicsőség 
Mór is rajtunk tündököl.

M a r k o s  G y u l a

e m e m

APRÓ  IGAZSÁGOK.

A/, ö r ö m  n a g y o b b ,  a f á jd a lo m  k i­
s e b b  —  h a  m e g o s z t j á k .

*

G o n o s z n a k  s z á z  tö r v é n y  s e  p a ­
r a n c s o l .

N a g y o b b a t  e s ik ,  ki m a g á tó l  e l b u ­
kik, m in t h a  m á s  d ö n t i  fel.

*

A  b ű n ö k  c g v m á x t  u tá l já k .
E g y m á s n a k  u t ja i  á l l já k .

*

A n é p  a z t  k ö v e t i ,  ki v e z e tn i  tud j ■. 

*

R o m o k b ó l  f a k a d n a k  a  r e m é n y e k .

*

N e m  a z  i g a z s á g  c s i n á l j a  a  tö r té ­
n e lm e t ,  h a n e m  a  t ö r t é n e le m  te rem ti  
a z  i g a z s á g o k a t .

A  b ö lc s  m in d ig  ta n u l ,  d e  s o h a s e  
le sz  v a l a k i  b ö lc s ,  h a  m in d i g  c s a k  
ta n u l .

*

A  s z e g é n y s é g  o ly a n ,  m in t  a  b á ­
to rság .  k in e k  m in é l  t ö b b  v a n  b e lő le  

a n n á l  k e v é s b é  d i c s e k s z i k  ve le .
*

A z  e m b e r n e k  l e h e t  10 h á z a  is a  

n é lk ü l ,  h o g y  o t t h o n a  le n n e .

*

O s t o b a  e m b e r r e l  s z e m b e n  v a n  le g ­
n a g y o b b  s z ü k s é g ü n k  a z  e s z ü n k r e .

Fekete József.
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Elismerés.

V e n d é g : K e d v e s  é s  s z o r g a l m a s  
e á n y  e z  a  m a g a  R é g ik é je  S a l a m o n .

—  H o g y  h o g y  P á l  g a z d a  ?
—  H á t  a l ig  v o l t  m é g  c s a k  3  fröcs-  

c s ö m ,  m á r  is ö tö t  irt fel n e k e m .

Avanzsálás.
—  H éj,  P ik k o ló .
—  B o c s á n a t ! R e g g e l tő l  f o g v a  m á r  

n e m  v a g y o k  p ik k o ló .
—  H ét .
—  H á t  k é r e m  m a  reg g e l tő l  fo g v a  

m a r  r e n d e s  ( i n c é r  v a g y o k .
M é g  a  g o r o m b a  f ő e r d é s z  is m a r ­

h á n a k  h iv  m á r  b o r jú  h elyett .

Inas replika.
—  E gyél P e ty i  jó  s o k  k á p o s z tá t ,  

m e r t  e z  é p p e n  o ly a n ,  m in t  a  h ú s .
—  Ej k e d v e s  g a z d u r a m ,  h a  e z  

ig a z  v o ln a ,  h á t  a  k u ty á k  m á r  m e g -  
e t l é k  v o ln a  r é g e n ,  k in n  a  k e r tb e n .

Székelyesen.
—  V e g v e n  fel a  k o c s i ra  b á c s i .
—  G y a lo g o s a n ,  s z e g é n y e s e n ,  k o ­

c s in  p e d ig  u r a s á n .  E gy  k o r o n á é r t  
f e lm á s z h a t i k  a z  ur.

—  M ic s o d a  ? M é g  a z  s in c s .
A k k o r  há t ,  gyű.

Is ik Iván ur.
—  S z e l l e m e s k e d n i  a k a r t  a  k o r c s ­

m á b a  é s  igy  s z ó l t :
A  tev e ,  a z  e g y  o ly a n  b a r o m ,  a m e l y  

8 n a p i g  b ir  d o lg o z n i  a n é lk ü l ,  h o g y  
in n é k .

—  A z  s e m m i ,  v á g o t t  k ö z b e  P á l -  
g a z d a .  É n  i s m e r e k  o ly a n  b a r m o t ,  
a k i  n y o lc  n a p  isz ik  a n é lk ü l ,  h o g y  
d o lg o z n é k .

—  Isz ik  Iv á n  n a g y o t  nye l i  é s  b e l ­
j e b b  m e n t  e g y  s z o b á v a l  s z é p  s z e ­

r é n y e n .

Csetepaté
—  H í já b a  ^ a sszo n y ,  T e  c s a k  o ly a n  

v a g y .  m in t  a  d a r u m a d á r .
—  M é r t  v o l n é k  é n  d a r u  m a d á r ?
—  M ert  m a g a s b a  r ö p k ö d s z ,  h a  

a z t  g o n d o lo d ,  h o g y  m e g i j e d e k  tő led .
A z tá n  m e g  s z é p e n  is s z ó l s z ,  m i ­

h e ly t  a  s z á d a t  k in y i to d  — c s a k  a  
h á t a m  b o r s ó z ik  tőle.

Term 'szetrajz.
— Mi a z  a  k e n g u r a  S a l a m o n .
— A z  a  K h e n g u r u  J ó z s i  b a r á to m ,  

a  v i lá g  l e g s m u e i g a b b  á l l a t a ,  m e r t  
v a n  n e k i  eg y  j ó k h o r a  e r s z é n y  é s  
n in c s  b e n n e  s e m m i .

Kellemetlen
becsületesség.

•— K é p z e ld  c s a k  cl. E  v e s z te t t e m  
eg y  2 0  k o r o n á s a t .  M é g  p e d i g  o t th o n .

—  D e h is z  a k k o r  s e  b a j  I A  s z o ­
b a l á n y o d  b e c s ü l e t e s .  A z  m a j d  v is s za -

—  V i s s z a  á m ,  d e  n e m  n e k e m ,  
h a n e m  a  f e l e s é g e m n e k .

—  N e m  is l á to m  é n  a k k o r  az l  
t ö b b é .

K É  P R E J T V É N Y E K

K ö n n y e n  r á t a l á l s z  —  H o l itt a  h a l á s z  ?
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Hogyan ü ld ö z té k  a n e m z e t i -
(Popcsicsó hitvány

A Herkó Páter 1901-iki számából.

íg y  fest  a  mi p á n s z l á v  á t k o s  r é m ü n k .  
T ö m j é n e z i k  s o r b a n  ö s s z e s  p á r t v e z é r ü n k .

I Z I D O R K A
POZDORJÁI.

—  A p u k a  é d e s ,  v a g y  te e d  s z e m ­
d o k t o r  ?

— N e m  é n ! H á t  a k k o r  h o g y a n  

s z ú r t á l  s z e m e t  a  a n y u k h á n a k  ?

— K é r le k  e p i k a ,  m é r t  v a n n a k  a z  

a n y u c i  k ö n n y e i  c i t r o m b ó l .
—  H á t  a b b ó l  v a n n a k ?
—  A b b ó l  k el l  l e n n i ,  m e r t  k ü l ö n ­

b e n  h o g y  f a c s a r o d h a t o t t  v o l n a  ki 
te g n a p .  P e d i g  ő  m o n d t a .

—  A p e le ,  m é r t  n e m  v e s z e d  ki a  

d o b o t  a n y u c i  s z á j á b ó l .
—  M i c s o d a  d o b o t .
—  H á t  a m i tő l  p ö r ö g  a n y e lv e .
—  P a p h e n  1 m o n d j á l  c s a k  ig az  

h o g y  a  k a s z i n ó b a  l ű d ö z n e k  is.

—  S z ó  s in c s  r ó l a !
—  H á t  a k k o r  té g e d  h o g y a n  g o ­

ly ó z ta k  k i?

Szerény.
—  E g y  p á r  ö r e g  c ip ő t  k é r  m a g a  

b a r á t o m  ?  H á t  a z t ,  b i z o n y  a z  ig a z a t  
m e g v a l l v a ,  n e m  a d h a t o k ,  m e r t  
n i n c s  is.

—  K o l d u s  : O h  k é r e m  a l á s s a n ,

N a g y s á g o s  u r a m ! H i s z e n  n e m  m u ­
s z á j  á m  a n n a k  a  c i p ő n e k  o k v e t l e n  

v a l a m i  n a g y o n  ö r e g n e k  len n i .

Fráter Veredikus
köppentyüs röppentyűi.

M a g y a r o r s z á g  m o s t  o ly a n ,  m in t  a z  
u ts z é l i  g y ü m ö l c s : m i n d e n  r o n g y

s z o m s z é d  b e l e k ó s to l .  D e  o ly a n  is,

m in t  a  m e le g  k e n y é r ,  m e g fe k s z i  a z  
m é g  a  le g jo b b  g y o m r o t  is.

A m e n y e c s k e  o ly a n ,  m in t  a  friss 
k e n y é r ,  m e g s z e g ik .

A  l isz t  o ly a n ,  m in t  a  m a c s k a ,  
z s á k b a n  á r u l j á k .

A  víz o ly a n ,  m in t  sok te rv ,  b e f a g y .

C s e h o r s z á g  é s  R o m á n i a  o ly a n ,  
m in t  a z  E s o p h u s  b é k á j a : A d d ig -

a d d i g  fú j ja  m a g á t ,  m ig  v é g r e  m e g ­

p u k k a d ,  d e  a z é r t  ö k ö r r é  m é g  s e  bir  
le n n i  —  p e d i g  a z !  ■>.
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A pácskai választásról 1904.

R o m é n  m a g y a r  te s tv é r  s z e t r e - s z e t r e á s z k a  ! 
Ej, h a  e z t  v a l a h o g y  P o p c s i c s ó  m e g lá t n á .

Közhírré tétetik.
A  c s e h e k  m á r  le v e te t t é k  a z  á l a r ­

co t .  Ő n e k i k  n e m  a  tót te s tv é re k  fel­
s z a b a d í t á s a  kell,  m e r t  h i s z e n  a  tó to k  
id á ig  s z a b a d a b b a k  v o l t a k  a  m a g y a r  
ig a  a la t t ,  m in t  e z u t á n  l e n n é n e k  a  
c s e h  é d e n b e n ,  h a n e m  a  c s e h e k n e k  
e g y  j ó  d a r a b  M a g y a r o r s z á g  kell o k ­
v e t le n  é s  m i n d e n  á r o n .

Így m á r  é r t jü k .
H e j  v a l a m i k o r  U lá s z ló  a l a t t  a  fe ­

h é r  h e g y i  c s a t á b a n  n a g y  k e g y e l e m ­
d ö fé s t  a d t u n k  a  jó  c s e h e k n e k ,  d e  
n e m  o rv u l ,  m in t  ő k  m a .  A  tö r té n e le m  
p e d i g  m e g s z o k t a  i s m é te ln i  m a g á t .  A  
d e r é k  c s e h e k  t e h á t  jó l  v i g y á z z a n a k .

L in d e r  v o lt  h a d ü g y m i n i s z t e r  l e m o n ­
dott ,  m e r t  b e l é p e t t  a  s z o c iá l i s t a  
p á r t b a  é s  a z  e g y e n s ú ly t  e z z e l  n e m  
a k a r t a  m e g z a v a r n i ,

B á rm i ly  t i s z te le t r e m é l tó  le g y e n  is 
a  v o l t  m in i s z t e r  u r  e z  á l l á s p o n t j a ,  
l e g a l á b b  mi a z  ő  e l s ő  s z ű z i  k i je le n ­
té s é t  h a  m e g  is t u d ju k  b o c s á j l a n i ,  
d e  e l fe le j ten i  s o h a  s e  fo g ju k  a z t ,  h o g y  
„N e  l á s s a k  t ö b b é  k a t o n á t ' 1.

N a g y  h a d ü g y i  b o t l á s  v o l t  ez .  F e l ­
h ív á s  a  k e r in g ő re .  Ettől a  p i l l a n  attól 
f o g v a  k a p t a k  v é r s z e m e t  a z  o l á h o k ,  
r á c o k ,  c s e h e k .  —  D e h á t  e r rő l  m á r  
n e  is b e s z é l jü n k .

M a jd  le sz  e z  m é g  m á s k é p  is.

W i l s o n  e l in d u l t  e u r ó p a i  ú t já r a .  E z  
uj r e m é n n y e l  k e c s e g te t  m in k e t ,  kik 
a z  ő  14 p o n t j a  a l a p j á n  te t tü k  le a  
fegyvert .  A z  a n g o l  s z o c i á l i s t á k  ú g y  
lá tsz ik ,  m e g é r t ik  a  m i re t t e n tő  h e ly ­
z e t ü n k e t  m e r t  ő k  is W i l s o n  14 p o n t ­
j á h o z  r a g a s z k o d n a k .  É s  a z  im p e r i a ­
l i z m u s t  s e m  a n g o l  s e m  f r a n c ia  k i a ­
d ó s b a n  n e m  fo g ják  tűrni.

N é m e t o r s z á g b a n  k iü tö t t  a z  e l len -  
f o r r a d a lo m ,  m e ly  s z e r e n c s é r e  n e m  
s ik e rü l t .  N e  is s ik e rü l jö n .  N in c s  ró 
s z ü k s é g .

E g y é b i r á n t  e g y  7 0  m il l ió s  n é p b e n  
a k á r m i l y e n  f o r r a d a lo m  d ü h ö n g ,  a z  
a z t  m e g b i r j a ;  s e m m i  k ö z ü n k  h o z z á .

N á l u n k  is  s u t t o g t a k  m á r  e le g e t  
e l l e n f o r r a d a lo m r ó l ,  a m e l y  m o n d v a  
c s in á l t  u g r a t á s  v o l t  b i z o n y o s  k ö r ö k  
r é s z é rő l .  S z e r e n c s e ,  h o g y  n e m  igaz. 
D e  n e  is le g y e n ,  m é g  c s a k  á l o m  
g y a n á n t  se .  M ert  m i a z t  n e m  b í r n á n k  
m eg .

O ly a n  k is  é s  a n n y i r a  s z é t m a r c a n ­
golt  n e m z e t  v a g y u n k ,  h o g y  e z t  a  
lu x u s t  n e m  e n g e d h e t j ü k  m e g  m a ­
g u n k n a k .

A z  a n t a n t  e l s ik k a s z to t t a  W i l s o n  , 
n o v e m b e r  25-ík i b e s z e d e t ,  m e ly  a z  
e u r ó p a i  n é p e k  m é l t á n y o s  b é k é j é r ő l  
szó lo tt .

N o  lá m .
C h u r s c h i l  p e d i g  s e m m i n e m ű  k o r ­

l á to z á s t  n e m  a k a r  e l tű rn i ,  a m i  a  brill  
te n g « i i  h e g e m ó n i á t  illeti.

T e h á t  c s a k  a z  a  m i l i t a r i z m u s  k á ­
ros ,  a m i  m á s u t t  v a n  ?

E jn y e  b e  jó ,  s z in te  a k a s z t ó f a  
h u m o r .

A u s z t r i a  é s  C s e h o r s z á g  k ö z ö t t  k i­
é l e s e d e t t  a  v i s z o n y .

Ú gy  k el l  A u s z t r i á n a k  a  d é d e l g e ­
tett c s e h  g ó lé n  m o s t  k e z d  h á lá c ja to s  
le n n i .  S e m m i  k ö z ü n k  k o z z a .

D e  m it  s z ó l  a  b o l d o g t a l a n  K á ro ly ,  
a k i  a  d é l s z l á v o k k a l  é s  c s e h e k k e l  
ö s s z e s z ü r t e  a  le v e t  e l l e n ü n k  —  h o g y  
ott m o s t  P e t á r  k irá ly  s c e p t r u m a  v o n u l  
b e  Z á g r á b b a .

Ím e  a  k u ty a ,  E s o p u s  k u ty á j a ,  m e ly  
h ú s t  v i s z  a  s z á j á b a n  a  fo lyó  ót.

Szűnjenek meg az összes 
központok, melyek mint meg­
annyi monopóliumok csak 
drágábbá teszik a közélelme­
zési.

„A külföldre irányuló ellen­
őrzést pedig bízzák ? á  egy 
külön kiviteli minisztériumra.

Elmúlt a  háború nincs szük­
ség semmiféle központra. A 
Haditermény is szűnjön meg. 
Elég volt!!

Mert egyes központok, (neveket egyelőre 
nem Írunk ki) még » veszélyeztetelt terület­
ről megmenthető terményeknél is első sor­
ban csak az ő zsebérdekeiket tekint,k.

Nagy szégyen ez!
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Szittya prófécia Célzás

Szerbusz Mirkó! Isten áldjon meg! 800 
esztendeig sok jóba-rosszba együtt harcoltunk. De 
ha azt hiszed, hogy Szerbiával többre mégy, ke­
serűn fogsz csalatkozni. Késelitek ti majd rövide­
sen egymást. Meglásd.

Bátor ember

— Házasodni szeretnék.
— Anyóssal vagy anyós nélkül ?
— Mindenesetre anyóssal, ha az a hozomány 

értékét emeli.

— Nem is tudja maga, Hortobágyi 
bácsi, hogy magának milyen szép neve 
van.

— Pedig lássa, nagyságos bérlő ur, 
még csak 50 krajcárt se adtam érte.

Jó mentség

— Hát nem megtiltottam önnek az al­
koholt, uram ?

— Nem alkohol ez, doktor ur, mert 
nem pálinka ám . . .

— Hát?
— Csak rum.
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Paraszt ész

— No, koma, mit szól a mai megbo­
londult bácskai állapotokhoz ?

— Örülök neki.
— Csak nem ?
— De igen, Mert látom, hogy az Isten 

hogyan veszi el az öntelt szerbek eszét. 
Tisztára magyar városokat foglalnak le.

— No és ?
— Nem hagyhat ilyet jóvá se a béke­

tanács, se az Isten.

Tekintély.

—  E z  a z t á n  a  s z e n t i r á s  A n y j u k o m !
—  D e  h i s z e n  a z  c s a k  a  H e r k ó  P á te r ,  A p ju k .

—  É p p e n  a z é r t  s z e n t i r á s  a n n a k  m i n d e n  s z a v a .

Magyarázat.

—  H o g y  v a n  a z  A p e le ,  h o g y  a  l á n g e s z ü e k  o ly a n  h a ­
m a r  k o p a s z o d n a k .

—  A n n á l  t e r m é s z e t e s e b b  s in c s  a  v i lá g o n .
H á t  h i s z e n  a  lá n g  le p e r z s e l  m in d e n t  m é r t  l e n n e  a  h a j  

é p p e n  a  k ivé te l .

Boldog more

— Sok gyereked van tehát, more?
— Nem a ! Lehetnek vagy tizsen, öt f iú ,  hét lány.
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Vigasztalás
— Eljnye a z  ördögadla vici­

nálisát, minden állomáson fél 
óra újabb késés.

Kalauz: Ne tessék búsulni, 
a jegy 14 napig érvényes.

Fényképésznél.
—  M o st  p e d ig  le s s é k  k é re m  v a l a -  

b o ld o g i tó  s z é p  e s e m é n y r e  g o n d o ln i .  
P ö ld á u l  egy  p o m p á s a n  s ik e rü l t  c s ő d ­
re.

—  M á r  g o n d o lo k ,

Pedzi.
—  M e g tu d n á d - e  m o n d a n i  P e s ia ,  

h o g y  a z  a l k o h o l  m é r t  v e s z é ly e s  m é ­
reg.

—  Igen is tan í tó  ur, m e r t  h a  ids  

a p á m  b e r ú g  h ó t  id s  a n y á m a t  m a jd  
m e g e s z i  a  m é reg .

Válogatós.
—  K o cs is .  H á t  te el s e m  sz ivo il  

a z o k a t  a d r á g a  s z iv a ro k a t ,  mit a  
g a z d á d  á d ?

K o m o r n i k : N em  n e m ! En c s a k  
a z o k a t  a  s z iv a r o k a t  s z o k ta m  elszini, 
a m ik e t  —  n e m  ad .

Verstalány
Öt betűből álló szó vagyok,
A világon leghübb én vagyok. 
Két betűm hegyes kis szerszám, 
Árulják is szézerszám.
Végső három betűm véve,
Se kezdete nincs, ?e vége. 
Együtt véve házi bútor, 
Megtalálhatod mindenhol.

E g y  kis félreértés

Orvos a beteg kofához:
— Vett már be ma valamit ?
— Csókolom kézit, doktor u r. 

még idáig csupán csak 85 fil­
lért.

Szőre] ivény
Kopog is, csoszog is,
Csikorog is, szuszog is.
Színe többnyire fekete,
De van sárga, vörösbe.
Állat adja, ember gyártja, 
Lábatlan is van, ki járja,
Ki az, aki kitalálja ?

F e le lő s  s z e r k e s z tő  é s  k ia d ó tu l a j ­
d o n o s

M A R K O S  G Y U L A
v o lt  o rsz .  g y ű lé s i  k ép v ise lő .Mi ez ?

-
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HUNYADI MÁTYÁS
HENTES ÉS MÉSZÁROS, B U D A P E S T E N  

V I I I . ,  ÓRIÁS-UTCZA 30. (Saját ház.)
TELEFON: József 3 - 91. TELEFON: József 3 91.

KOLBÁSZÁRU- 
ÉS SZALÁMI­
GYÁR,
BAROMFI- ÉS 
VAD­
KERESKEDÉS

íüaqyar Köztisztviselők és All. Alkalmazottak Takarékpénztára!! j—  J  —  ■
KíiztisztviselSI kölcsönök 

törlesztésre
Előlegek értékpapírokra.
Családi házak és telepek

létesítése.

részvénytársaság KK b M Ukbírlaffl“l I $  COGNAC
Budapest, VII., Rákóczi-ut 76. S Z . Külföldi pénznemek Vé- 

—  _  , ,  - .  , _  tele és eladása.—=  Telefon 153—44. ezám =r— r . , , , , ,
Sorsjegyeknek részletre és

Alaptőke 2.000,000 kor. készpénzért való eladása.
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GRÓF KEGLEVICH
KEGLEVICH
IJTVÁN UTÓÍAI B U D A FO K

Fillérből lesz a korona, s 
koronából gyűlik egybe a va­
gyonka! így gyűjtött össze 
majdnem 200 millió koronát 
az a 700.000 tag, ki az Or­
szágos Központi Hitelszö­
vetkezetnek közel 2500 hi­
telszövetkezetébe tömörült. 
Helyezzük el takarékbeté­
teinket a

HITEL hol azok legelőnyösebben kama­
toznak és legbiztosabb helyet) 
vannak. Az Orsz. KSzp. Hitel- 
szövetkezetnek óvadékképes és 
adómentes kötvényei tőkebefek­
tetésre legalkalmasabb értékpa- 
pírok. Felvilágosításért forduljon

SZÖVETKEZETEKNÉL, :^ a s s X S f > *
kult Országos Központi Hitel- 
telszüvetkezethez Budapest, Vili. 
kerület, Baross-utcza 13. szám.

■

ZELINKA
kardgyár

TtlifOá:
löisefíHt

1874.
htva

a tózfc* iwdtereg, a rnagv. 
klr. honvédség és * trjtgjr.
kir. csendórség szemMé-ses 
száffitója
Bnih-vSat, « ., Jlffl »t 55.
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